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عیّن	التّرجمةَ	الصّحیحةَ:
2ـ الَحِْقْ:   ملحق کن   ملحق کرد 1ـ هَب:ْ   بخشید    ببخش 

4ـ اشُْدُدْ:   استوار کردم   استوار کن :  توانمند کردی    توانمند کن  3ـ قَوِّ

6ـ اشَارَ:   اشاره کرد   اشاره می کند 5ـ نصََبْتُ:  قرار می دهم    قرار دادم 

	کلمةٍ: اِنْتَخِبْ	ترجمةَ	کُلِّ

السّابغ: النِّقَم:   رَجیم:   1ـ الحُکْم:  

)بدبختی ها ـ دانش ـ رانده شده ـ فراخی دهنده(

العزیمة: الجَوارح:   الآل:   2ـ إلیَکَ:  

)خاندان ـ اراده ی قوی ـ به سوی تو ـ اعضای بدن(

الجَوانِح: الأهْل:   العُسر:   3ـ الیُسر:  

)سختی ـ اعضای بدن ـ شایسته ـ آسانی(

أکمِل	ترجمة	الجُمَلِ	التّالیةِ:
کودک .................... را .................... .  1ـ شَرِبَ	الطّفلُ	الماءَ.		

حق را با باطل .................... . 		.ِبالباطِل	 2ـ لا	تَلْبِسوا	الحقَّ

به این درخت .................... . 		. جَرَةََ 3ـ لا	تَقْرَبا	هذِهِ	الشَّ

حق آمد و باطل .................... . 		.ُالباطِل	زَهَقَ	و	 4ـ جاءَ	الحقُّ

علم از ثروت .................... است. 5ـ الَعِْلْمُ	خیرٌ	مِن	المالِ.		

.................... به من دانشی .................... . 		.ًحُکما	لی	هَبْ	 6ـ یا	رَبِّ

.................... مرا به درستکاران .................... . 		.َبِالصّالحِین	ألحِقْنی	 7ـ یا	رَبِّ

چهره ام را تنها به سوی تو .................... .  8ـ إلیکَ	نصََبْتُ	وَجْهی.		

پروردگارا، .................... را تنها به سوی تو .................... . 	مَدَدْتُ	یَدی.		 9ـ إلیکَ	یا	رَبِّ

خدایا سخن ............... حقّ است. 		. !	قولکَُ	حقٌّ 10ـ	الَلّهُمَّ

اعضای بدنم را برای اراده ی قوی .................... . 11ـ	واشدُدْ	عَلَی	العزیمةِ	جَوانِحی!		

ای .................... نعمت ها! ای دفع کننده ی .................... . 12ـ	یا	سابِغَ	النِّعَمِ!	یا	دافِعَ	النِّقَمِ!		
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عیّن	التّرجمةَ	الصّحیحةَ:عیّن	التّرجمةَ	الصّحیحةَ:
الَحِْقْ:ـ الَحِْقْ:الَحِْقْ:ـ الَحِْقْ:ـ ـ الَحِْقْ:الَحِْقْ: ملحق کن   ملحق کن   ملحق کرد ملحق کرد 22 بخشید   بخشید    ببخش  ببخش  ْ  هَب:ْ  ْ  هَب:ْ  هَب:هَب:ْ  ْ   هَب:ـ هَب:هَب:ـ هَب:ـ ـ  11

اشُْدُدْ:ـ اشُْدُدْ:ـ اشُْدُدْ:اشُْدُدْ: استوار کردم   استوار کردم   استوار کن استوار کن 44 : توانمند کردی    توانمند کردی    توانمند کن  توانمند کن  :قَوِّ :ـ قَوِّ :ـ قَوِّ قَوِّ 33

اشَارَ:ـ اشَارَ:اشَارَ:ـ اشَارَ:ـ ـ اشَارَ:اشَارَ: اشاره کرد   اشاره کرد   اشاره می اشاره میکندکند 66 قرار دادم قرار دادم  نصََبْتُ:ـ نصََبْتُ:نصََبْتُ:ـ نصََبْتُ:ـ ـ نصََبْتُ:نصََبْتُ: قرار می قرار میدهم   دهم    55

	کلمةٍ: 	کلمةٍ:اِنْتَخِبْ	ترجمةَ	کُلِّ اِنْتَخِبْ	ترجمةَ	کُلِّ

السّابغ:السّابغ: النِّقَم:النِّقَم: رَجیم:رَجیم: الحُکْم:ـ الحُکْم:ـ الحُکْم:الحُکْم: 11

)بدبختی ها ـ دانش ـ رانده شده ـ فراخی دهنده()بدبختی ها ـ دانش ـ رانده شده ـ فراخی دهنده(

العزیمة:العزیمة: الجَوارح:الجَوارح: الآل:الآل: 22ـ إلیَکَ:إلیَکَ:

)خاندان ـ اراده)خاندان ـ ارادهی قوی ـ به سوی تو ـ اعضای بدن(ی قوی ـ به سوی تو ـ اعضای بدن(

الجَوانِح:الجَوانِح: الأهْل:الأهْل: العُسر:العُسر: الیُسر:ـ الیُسر:ـ الیُسر:الیُسر: 33

)سختی ـ اعضای بدن ـ شایسته ـ آسانی()سختی ـ اعضای بدن ـ شایسته ـ آسانی(

أکمِل	ترجمة	الجُمَلِ	التّالیةِ:أکمِل	ترجمة	الجُمَلِ	التّالیةِ:
کودک کودک ........................................ را  را ........................................ .  .  شَرِبَ	الطّفلُ	الماءَ.		ـ شَرِبَ	الطّفلُ	الماءَ.		شَرِبَ	الطّفلُ	الماءَ.		ـ شَرِبَ	الطّفلُ	الماءَ.		ـ ـ شَرِبَ	الطّفلُ	الماءَ.		شَرِبَ	الطّفلُ	الماءَ.		 11

حق را با باطل حق را با باطل ........................................ . . .ِبالباطِل	 	بالباطِلِ.لا	تَلْبِسوا	الحقَّ ـ ـ ـ ـ لا	تَلْبِسوا	الحقَّ 22

به این درخت به این درخت ........................................ . . . جَرَةََ جَرَةََ.لا	تَقْرَبا	هذِهِ	الشَّ ـ ـ ـ ـ لا	تَقْرَبا	هذِهِ	الشَّ 33

حق آمد و باطل حق آمد و باطل ........................................ . . .ُالباطِل	زَهَقَ	و	 	و	زَهَقَ	الباطِلُ.جاءَ	الحقُّ ـ ـ ـ ـ جاءَ	الحقُّ 44

علم از ثروت علم از ثروت ........................................ است. است. الَعِْلْمُ	خیرٌ	مِن	المالِ.		ـ الَعِْلْمُ	خیرٌ	مِن	المالِ.		الَعِْلْمُ	خیرٌ	مِن	المالِ.		ـ الَعِْلْمُ	خیرٌ	مِن	المالِ.		ـ ـ الَعِْلْمُ	خیرٌ	مِن	المالِ.		الَعِْلْمُ	خیرٌ	مِن	المالِ.		 55

........................................ به من دانشی  به من دانشی ........................................ . . .ًحُکما	لی	هَبْ	 	هَبْ	لی	حُکماً.یا	رَبِّ ـ ـ ـ ـ یا	رَبِّ 66

........................................ مرا به درستکاران  مرا به درستکاران ........................................ . . .َبِالصّالحِین	ألحِقْنی	 	ألحِقْنی	بِالصّالحِینَ.یا	رَبِّ ـ ـ ـ ـ یا	رَبِّ 77

چهره ام را تنها به سوی تو چهره ام را تنها به سوی تو .................... .  .  88ـ إلیکَ	نصََبْتُ	وَجْهی.		إلیکَ	نصََبْتُ	وَجْهی.		

پروردگارا، پروردگارا، ........................................ را تنها به سوی تو  را تنها به سوی تو ........................................ . . 	مَدَدْتُ	یَدی.		 	مَدَدْتُ	یَدی.		إلیکَ	یا	رَبِّ 99ـ ـ إلیکَ	یا	رَبِّ

خدایا سخن خدایا سخن .............................. حقّ است. حقّ است. 		. !	قولکَُ	حقٌّ .			الَلّهُمَّ !	قولکَُ	حقٌّ 1010ـ	الَلّهُمَّ

اعضای بدنم را برای اراده ی قوی اعضای بدنم را برای اراده ی قوی ........................................ . . 1111ــ	واشدُدْ	عَلَی	العزیمةِ	جَوانِحی!			واشدُدْ	عَلَی	العزیمةِ	جَوانِحی!		

ای ای ........................................ نعمت ها! ای دفع کننده ی  نعمت ها! ای دفع کننده ی ........................................ . . 1212ــ	یا	سابِغَ	النِّعَمِ!	یا	دافِعَ	النِّقَمِ!			یا	سابِغَ	النِّعَمِ!	یا	دافِعَ	النِّقَمِ!		
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بر محمّد و .................... محمّد .................... . دٍ.		 دٍ	و	آلِ	مُحَمَّ 	عَلَی	مُحَمَّ 13ـ	صَلِّ

با من آن چنان رفتار کن که تو .................... آنی. 14ـ	إفعَلْ	بی	ما	أنتَ	أهْلُهُ.		

پروردگارا .................... بدنم را برای خدمت به خودت .................... . 	عَلَی	خِدمتِکَ	جَوارِحی!		 	قَوِّ 15ـ	یا	ربِّ

علم از تو .................... می کند و تو از مال .................... .  16ـ	الَعِلمُ	یَحْرُسُکَ	و	أنْتَ	تَحْرُسُ	المالَ.	 

خداوند .................... حافظ است و او .................... مهربانان است.   َالرّاحمین	أرْحَمُ	هُوَ	و	حافظاً	خیرٌ	فَاللهُ 17ـ

مانند کسانی مباشید که از خانه هایشان با حالت سرمستی .................... .   ًبطََرا	دیارِهم	مِنْ	خَرجَوا	کالذّینَ	تکونوا	لا 18ـ

خدا آرامش خویش را بر پیامبرش .................... .   ِرسوله	علی	سَکینَتَه	اللهُ	أنْزَلَ 19ـ

از این ]مقام[ .................... که تو رانده شده ای.    ٌرَجیم	فَإنَّکَ	مِنْها	اخُْرُجْ 20ـ

خداوند بر )حال( ستمکاران .................... است.    َباِلظّالمین	علیمٌ	اللهُ 21ـ

اذُْکُر	المفردَ	مِن	الأسماءِ	التّالیةِ.

.................... 4ـ فَراشات:   .................... 3ـ النِّقَــم:   .................... 2ـ مَفاتیـح:   .................... 1ـ جَوانِح:	

.................... 8ـ النِّعَـــم:   .................... 7ـ أیّـــام:   .................... 6ـ صادِقینَ:   .................... 5ـ عِبــاد: 

.................... 12ـ مَعابِـد:   .................... 11ـ صُوَر:   .................... 10ـ وزراء:   .................... 9ـ جَوارح: 

.................... 15ـ أرکان:   .................... 14ـ أحکام:   .................... 13ـ تعالیم: 

	فِعلٍ	فی	مکانِه	المناسبِ: اِجْعَل	کُلَّ
1ـ	یَخْسَرُ	/	اتُرُکْ	/	عَصَفَتْ	/	لا	تَقْنَطی	/	اِحْمِلا	/	یَکْشِفان	/	لا	تَحْبِسا	/	عَزَمْنا.

النّهیالأمرالمضارعالماضی

...................
وزید

...................
زیان می بیند

...................
ترک کن

...................
ناامید مشو

...................
تصمیم گرفتیم

...................
کشف می کنند

...................
بردارید

...................
حبس نکنید

2ـ	نصَْدُقُ	/	اِرْحَمُوا	/	لا	تَظلِمُوا	/	ضَحِکُوا	/	لاتَیْأسْ	/	اِفْتَحُوا	/	فَقَدْتُم	/	تَقْدِرینَ.

النّهیالأمرالمضارعالماضی

...................
خندیدند

...................
راست می گوییم

...................
رحم کنید

..................
ستم نکنید

...................
از دست دادید

...................
می  توانی

...................
باز کنید

..................
مأیوس مشو
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أکْمِل	الجدول	التّالی:

النّهیالمضارع	للنّفیالمضارعالماضی	للنّفیالماضی

کَتَبْتِ
نوشتي

....................

ننوشتي

تَکْتُبینَ
...................

....................

نمي نویسي

....................

....................

....................
نوشیدی

َـ  ما	شَرِبْتَ	
....................

....................
مي نوشي

....................
نمي نوشي

....................

....................

....................

....................
َـ 	 ما	لعَِبْتُنَّ

بازي نکردید
....................

....................

....................

....................

....................

....................

	إجعل	فی	الفراغ	فعلًا	مناسباً	للنّهی:
)تَلْبِسون(   ِبالباطل	 1ـ  ....................	الحقَّ

)حَزِنْتَ(   مَعَنا	الَله	 2ـ  ....................	إنَّ

)تَقْرَبانِ(   َالشّجَرَة	هذهِ	....................  3ـ

)جَعَلْتَ(   َالظّالمین	القومِ	مَعَ	نا	رَبَّنا .................... 4ـ

)تَعْبُدونَ(   الَله	إلّا	....................  5ـ

	اکُْتُب	وزنَ	الکلماتِ	التّالیة:
.................... 3ـ مِفْتـاح:   .................... 2ـ کِتابـَـة:	  .................... 1ـ غَفــور:	

.................... 6ـ إحْسان:   .................... 5ـ تَصدیق:   .................... 4ـ مَغْلوب: 

.................... 9ـ عَلَّــمَ:   .................... 8ـ جَدیــد:   .................... 7ـ جَمیـل: 

أکْمِل	الجداول	التّالی:

المفردجمع	التّکسیرالمفردالجمع	السّالمالمفردالمثنّی

یَوم........................................خاشِعونَ....................والدَِیْنِ

....................جَوارحعالمِة....................جَنَّة....................

عَبْد........................................صالحات....................عالمِانِ
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أکمل	الفراغ	بالضّمیر	المناسب:
) 	ـ	هم	ـ	أنْتُنَّ )أنا	ـ	هنَّ  َمُسْتَکبِرون	و .................... 1ـ

) )هُمْ	ـ	أنتما	ـ	أنتُم	ـ	هُنَّ 2ـ ....................	لا	تَبْحَثوا	عن	عیوبِ	النّاسِ.	

)أنتَ	ـ	أنتِ	ـ	هُم	ـ	هُوَ( 	. 3ـ اللّهمَّ ....................	القائلُ	و	قولکَُ	حَقٌّ

)هی	ـ	هُو	ـ	نحنُ	ـ	أنا(  َالرّاحمین	أرْحَمُ	و ....................	حافظاً	خیرٌ	فَاللهُ 4ـ

عیِّن	الإعرابَ	الصّحیحَ:
	وَعْدُ	کَ	صِدقٌ.	»پروردگارا! وعده ی تو راست است.« 1ـ اللّهمَّ

وَعْدُ	  مبتدا و مرفوع    خبر و مرفوع   فاعل و مرفوع

صدقٌ	  مبتدا و مرفوع   خبر و مرفوع   فاعل و مرفوع

2ـ وَ	یَضْرِبُ	الله	الأمثال	للِنّاس »و خدا مثل ها برای مردم می زند.«

الله	  مبتدا و مرفوع   فاعل و مرفوع  خبر و مرفوع

الأمثال	  مفعول و منصوب  فاعل و مرفوع   مبتدا و مرفوع

3ـ تَقْراُ	الطّالبةُ	القرآنَ.	»دانش آموز قرآن می خواند.«

الطّالبة	  فاعل و مرفوع   خبر و مرفوع   مبتدا و مرفوع

القرآن	  خبر و مرفوع   مفعول و منصوب  فاعل و مرفوع

	أکْمِل	الفراغات:
)ترجمة(  .................... 2ـ سَیَذْهَبُ:	 )ذَهَبَ(   1ـ أنْتُم .................... . 

)هم(  .................... 4ـ یَلْعَــبُ:  )یَفْتَحُ(   3ـ أنا ....................	الکتابَ.  

)المضارع(  .................... 6ـ فَتَحــوا:  5ـ هنَّ ....................	القُرآنَ.  )یَقْرَاُ(  

)ترجمة(  .................... 8ـ لا	تَکْتُبی:  )الماضی	للنّفی(   7ـ تَشرَبْنَ: .................... . 

)المتضادّ(  .................... 10ـ وَجَــدَ:  )الأمر(   9ـ تَعبُدونَ: .................... . 

)بالعربیّة(  .................... 12ـ چهــره:  )للمخاطبات(  11ـ یَصْرُخُ: .................... . 

)الجمع(  .................... حْب:  14ـ الرَّ )للمخاطبة(   13ـ سَجَدَ: .................... . 

)للنّفی(  .................... 16ـ جَلَسْنَ:  )للنّهی(  15ـ تَحْبِسان: .................... . 

)للمخاطبة(  .................... 18ـ اِجْعَـلْ:  )لضِمیرِ	»هنّ«(  17ـ یَسْمَعُ: .................... . 

)المفرد(  .................... 20ـ علمـاء:  )وزن(  19ـ تَعَلُّم: .................... . 
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)الحروف	الأصلیّة(  .................... 22ـ انِبساط:  )جمع(   21ـ تلکَ: .................... . 

	اکُتُب	کُلّ	فعلٍ	فی	مکانه	المناسب:
)لا	تَقْنَطی / اِرْحَموا / یَخْسَرُ	/ لاتَحْبِسا	/ فَتَحتُم / لا	تَقْدِرینَ /	عَصَفَتْ / اِحْمِلا / یَفْتَحونَ / لا	یَتْرُکُ(

المضارع	للنّهيالأمرالمضارع	للنّفی	المضارعالماضی

....................

....................
....................
....................

....................

....................
....................
....................

....................

....................

عیّن	المبتدا	و	الخبر:	
الخبرالمبتدأالجملَة	الاسمیّة

. !	قولکَُ	حقٌّ ........................................اللّهُمَّ

........................................أنْتَ	تَحْرُسُ	المالَ.

........................................النّاسُ	یَسْمَعونَ	صوتَهُ.

أعرِب	الکلماتِ	المطلوبة:	)نقش كلمات خواسته شده را بنويس(
.................... یُسراً:   ،  ................... اللهُ: 	 1ـ سَیَجْعَلُ	اللهُ	بعدَ	عُسْرٍ	یُسراً.   

.................... علیمٌ:   ،  .................... اللهُ:  	 2ـ اللهُ	علیـــمٌ	باِلظّالمــــینَ.  

....................  : الصّفِّ  ،  .................... الکتابَ:     . 3ـ فَتَحَ	المعلّمُ	الکتابَ	فی	الصّفِّ

 .................... نداءَ:   ،  .................... یَسْمَعُ:  4ـ یَسْمَعُ	اللهُ	نداءَ	المظلومینَ.  

....................  : رَبِّ  ،  .................... اِرْجِعی:  	 5ـ اِرْجِعی	إلی	رَبِّکِ.  

.................... الباطِلِ:   ،  ....................  : الحقَّ 	بالباطِلِ.    6ـ لا	تَلْبِسوا	الحقَّ

	تَرْجِمْ	إلی	الفارسیّة: عیِّن	نوعَ	الأفعالِ	التّالیةِ	ثُمَّ
........................................ لا	تأمُروا:	    ........................................ اعُْبُــدْ:	

........................................ یَنْظُــرْنَ:     ........................................ نکَْتُـبُ: 

........................................ فَتَحَتـــا:     ........................................ جَلَسْتُ: 

........................................ سَجَـدوا:	 	 		........................................ سَأکْتُبُ:	
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اِمْلأ	الفراغ	ممّا	بین	القوسین: )جاي خالي را از میان پرانتز پر كن(:
)»فعل	امر« من »تَرْجِعینَ«(  ًمَرْضیَّة	راضیةً	ربِّکِ	إلی	....................  1ـ

)»فعل	نهی« من »تَقْنَطُونَ«(  الِله	رَحْمَةِ	مِن	....................  2ـ

)اسم	الإشارة	للِْقَریب(  ِبالبُخْل	النّاسَ	یَأمُرونَ	لا	....................  3ـ

)جمع	التّکسیر	من	کلمة »باب«(  .................... ُسَبْعَة	لهَا 4ـ

)»	 ُـ )مضارع »سَجَدَ	  .................... ُالشّجَر	و	النّجمُ 5ـ

)الضّمیر	للِغائبینَ(   َ  َو .................... مسْتَکْبِرون 6ـ

	عیّن	الصّحیح	للِفراغ:

)خداوند بر )حال( ستمکاران .................... (  آگاه است.   آگاه بود.    َبالظّالمین	عَلیمٌ	اللهُ 1ـ

)به این درخت .................... (   نزدیك نمی شوید.   نزدیك نشوید.   جرة 2ـ لا	تَقْرَبا	هذه	الشَّ

)از این جا .................... (   خارج مي شوم.   خارج شو. 3ـ اخُْرُجْ	من	هُنا.  

)خدا پس از سختی آسانی .................... (  قرار خواهد داد.   قرار بده.   ًیُسرا	عُسْرٍ	بعدَ	اللهُ	سَیَجْعَلُ 4ـ

)مرا به درستکاران .................... (  ملحق کن.   ملحق کردی.   َبالصّالحین	ألحِْقْنی 5ـ

	عیِّن	التّرجمة	الصّحیحة:
1ـ	یَسْمَعُ	اللهُ	نداءَ	المظلومینَ.	

 خداوند صدای ستمدیدگان را می شنود.   خداوند صدای ستمدیدگان را شنید. 

الَله	إلّا	تَعْبُدوا	لا 2ـ

 عبادت نمی کنید مگر خدا را.   جز خدا را عبادت نکنید. 

ِالآخِرَة	فی	و	حَسَنَةً	الدّنیا	هذه	فی	لنَا	اکُْتُبْ 3ـ

 برای ما در این دنیا و در آخرت نیکی را بنویس.   برای ما در آن دنیا و آخرت نیکی را می نویسم. 

ِربِّک	إلی	اِرْجِعی 4ـ

 به سوی پروردگارتان بازگردید.   به سوی پروردگارت بازگرد. 

5ـ الَعِلمُ	یَحرُسُکَ	و	أنتَ	تَحرُسُ	المالَ.

 علم تو را حفظ می کند و تو از ثروت محافظت می کنی.   علم از تو محافظت کرد و تو از ثروت محافظت کردی. 

6ـ لا	تَبْحَثْنَ	عَن	عیوبِ	النّاسِ.

 در جست و جوی عیب های مردم نباشید.   در مورد عیب های مردم بحث نکنید. 
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	ترجم	الأفعال	التّالیة:

.................... 3ـ اِرْحَمْ:   .................... 2ـ خَرَجوا:   .................... 1ـ لا	تَظلِموا:	

.................... 6ـ ذَهَبا:   .................... 5ـ عَزَمْتُ:   .................... 4ـ یَعْلَــمونَ: 

.................... 9ـ اِفْتَحْ:   .................... 8ـ قَرَأتُ:   .................... 7ـ یَجْلِسونَ: 

 حركت آخر )اعراب( كلمات مشخّص شده را معلوم كنید، سپس آن ها را در جای مناسب قرار دهید.

1ـ العلم	خیر	من	المال.

2ـ الله	علیم	بالظّالمینَ.

3ـ الله	یَعْلَمُ	أعمالکُمْ.

4ـ أنْزَلَ	الله	سَکینتهُ	علی	رسوله.

5ـ فَتَحَ	المعلّم	الکتاب.

6ـ عَلیّ	یَشعر	بأِلمَ	فی	رأسِهِ.

7ـ جَعَلَ	الطّالب	القلم	فی	المحفظة.

8ـ الله	عَلَی	کلّ	شیءٍ	قَدیر.

	کلمةٍ	فی	مکانه	المناسبِ: 	اِجْعَلْ	کُلَّ
)عباد / بحَْرَیْنِ / والدِ / خاشِعونَ / جَنّة / أرکان / فراشات / خاشعانِ(

2ـ المثنّی: .................... ـ .................... 1ـ المفرد: .................... ـ .................... 

4ـ الجمع	التّکسیر: .................... ـ .................... 3ـ الجمع	السّالم: .................... ـ .................... 

	أکْمِل	الفراغ	بالکلمة	المناسبةِ:
)لا	یَعْلَمونَ	ـ	لا	تَعْلَمونَ	ـ	لا	تَعْلَمْنَ(   .................... أنْتُم	و	یَعْلَمُ	اللهُ 1ـ

)عَلیماً	ـ	عَلیمٍ	ـ	عَلیمٌ(   َاللهُ .................... بالظّالمین 2ـ

)المالَ	ـ	مالٌ	ـ	المالِ( 3ـ یا	کُمیلُ!	أنْتَ	تَحْرُسُ .................... .  

)اعُْبُدْ	ـ	اعُْبُدوا	ـ	اعُْبُدا( جُلانِ! ....................	رَبَّکما.   4ـ أیُّها	الرَّ

)یَعْمَلْنَ	ـ	تَعْمَلُ	ـ	تَعْمَلْنَ( 5ـ المؤمناتُ ....................	الصّالحاتِ.  

)البَیْتَ	ـ	المَدْرسةِ	ـ	المَکْتَبَةُ( 6ـ ذَهَبَ	الطّالبُِ	إلی .................... .  

)یَدَهُ	ـ	یَدَکَ	ـ	یَدی( 7ـ إلیکَ	یا	رَبیّ	مَدَدْتُ .................... . 

)قولکَُ	ـ	قولکََ	ـ	قولکَِ(   . ! ....................	حَقٌّ 8ـ الَلّهُمَّ

مجرور به حرف جرمفعولخبرمبتدافاعل

....................................................................................................

....................................................................................................

....................................................................................................

....................................................................................................

....................................................................................................

....................................................................................................

....................................................................................................

....................................................................................................
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	أجِب:
.................... 3ـ الجوانــح	)المفـرد(:    .................... 2ـ الطّالب	)المترادف(:    .................... 1ـ الحقّ	)المتضــــادّ(:  

.................... 6ـ شایسته )بالعربیّة(:    .................... 5ـ السّابغ	)بالفـارسیّة(:   .................... 4ـ العُسر	)المتضــادّ(:  

.................... 9ـ نصََبَ	)المـــرادف(:    .................... 8ـ هَبْ	)بالفــارسیّة(:    .................... 7ـ اِحْمِلْنَ	)المـــذکّر(:  

.................... 12ـ تَنْظُرینَ	)الأمـر(:    .................... 11ـ مُنْتَخَب	)الــوزن(:    .................... 10ـ النِّعَم	)المـــفرد(: 

.................... 15ـ الأمثال	)المــفرد(:    .................... 14ـ نصَْدُقُ	)التّرجمة(:   .................... 13ـ لاتَیْأسْ	)المُرادف(: 

.................... 18ـ جاءَ	)المتضــادّ(:    .................... 17ـ کلید )العـــربیّة(:    .................... 16ـ العُلَماء	)المفـرد(:  

.................... 21ـ الوَجْه	)بالفارسیّة(:    .................... 20ـ زن )بالعـــربیّة(:    .................... 19ـ الجَوارح	)المفرد(:  

.................... 22ـ مَعَنا	)بالفارسیّـة(: 

	اِنتخِب	المضادّتینِ	من	بین	الکلمات	التّالیة:
)الدّنیا	/	العُسْر	/	المُسْتَکْبرونَ	/	الَیُْسْر	/	الآخِرَة	/	الظّالمینَ	/	المُسْتَضْعفونَ	/	المظلومینَ(	

 .................... ≠ 2ـ ....................     .................... ≠ 1ـ .................... 

.................... ≠ 4ـ ....................    .................... ≠ 3ـ .................... 

دق / النِّعَم / الکِذب / الشّرّ / الحقّ / الخَیر / الباطل / النِّقَم( )الصِّ

 .................... ≠ 2ـ ....................    .................... ≠ 1ـ .................... 

.................... ≠ 4ـ ....................    .................... ≠ 3ـ .................... 

	اِنتخِب	المرادفتینِ	من	بین	الکلمات	التّالیة:

)الرّسول / التّلمیذة / الحُکْم / الطّالبة / النّبیّ / العِلْم(

.................... = 3ـ ....................   .................... = 2ـ ....................   .................... = 1ـ .................... 

)قَوِّ / النّداء / لاتیأسْ / الصّوت / اشُْدُدْ / لا	تَقْنَطْ(

.................... = 3ـ ....................   .................... = 2ـ ....................   .................... = 1ـ .................... 

)إلهی / جوانح / نصََبَ / جوارح / رَبِّ / جَعَلَ(

.................... = 3ـ ....................   .................... = 2ـ ....................   .................... = 1ـ .................... 

 للتّعریب: )به عربی برگردانید(

1ـ علم بهتر از مال است. 

2ـ دانش برای انسان مفید است.

3ـ خداوند صدای انسان را می شنود.
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1ـ	تَرجمِ	العباراتِ	التّالیة	إلی	الفارسیّةِ:	)3(

)خرداد 88 ـ نهایی »صبح«( 	نصََبْتُ	وَجْهی.     إلیک	یا	رَبِّ

)خرداد 84 ـ خارج از كشور »عصر«(    َبِالصّالحین	ألحِْقْنی	و	حُکْماً	لی	هَبْ 

) شهریور 87 ـ شیراز(  اِفْعَلْ	بی	ما	أنْتَ	أهْلُهُ.    

2ـ	أکمل	تَرْجمة	الجملَتَیْنِ	التّالیتَیْنِ:	)1(
.................... را برای خدمت به خودت .................... . 	علی	خدمتِکَ	جوارِحی.	   قوِّ

حق .................... و باطل .................... .    ُالباطِل	زَهَقَ	و	  جاءَ	الحقُّ

3ـ	انِتخب	التّرجمة	الصّحیحة:	)1/5(
 اِرْجعي	إلي	رَبِّکِ به سوي پروردگارت ....................

2ـ برگرد.  1ـ برمي گردي.         

)شهریور 84 ـ عصر(      رَبَّکُم	اعْبُدوا	و	اسْجْدوا	و	اِرْکَعوا 

2ـ رکوع و سجود کردند و پروردگارشان را پرستیدند.  1ـ رکوع و سجود کنید و پروردگارتان را بپرستید.  

)خرداد 84 ـ خارج از كشور(  یَسْمَعُ	اللهُ	نِداءَ	المَظلومینَ.      
2ـ خداوند صدای ستمدیدگان را شنید.  1ـ خداوند صدای ستمدیدگان را می شنود.  

4ـ	أجِبْ:	)2(
.................... ....................  الحُکْم	)المرادف(:	  النِّقَم )بالفارسیّة(:	

)خرداد 84 ـ عصر(  ....................  العُسر )المتضــادّ(:	....................  الحقّ	)المتضــــادّ(:	

)شهریور 87 ـ تهران(  .................... ....................  شایسته )بالعـربیّة(:	  الطّالبِ )المرادف(:	

.................... ....................  عُلَماء )المفـــرد(:   صَرَخَ )بالفارسیّـة(:	

	اذْکُرْ	نوعَها:	)2( 5ـ	تَرجِم	الأفعالَ	التّالیة	ثُمَّ
....................	/.................... ما	شَرِبْـنَ:   ....................	/.................... اسُْجُـدی:	

....................	/.................... لا	تَظْلِموا:	 	....................	/.................... لایَفْتَحانِ:	
6ـ	أکْمِل	الفراغاتِ:	)2(

.................... النّــــــهی:   .................... المضــارع:	 	تَرَکْتُــــمْ	  

.................... المضارع	للِنّفی:   .................... الماضی	للنّفی:   یَفْتَحـــونَ	  

.................... الأمــــــر:   .................... النّهــــی:   ضَحِکْتما	 َـ 

.................... الأمــــــر:   .................... المضــارع:   جَعَلْـــتِ  َـ 
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)خرداد 88 ـ نهایی( 	 	 7ـ	للتّعریب:	)به عربی برگردانید( )0/5(	
دانش برای انسان سودمند است. 

)خرداد 84 ـ نهایی( 	 	 	 8ـ	صحّح	الأخطاء	فی	التّرجمة:	)0/5(
الآخِرَة	فی	و	حَسَنَةً	الدّنیا	هذِهِ	فی	لنَا	اکُْتُبْ

برای من در آن دنیا و آخرت نیکی را بنویس.

9ـ	اِجْعَلْ	فی	الفراغ	ضمیراً	مناسباً:	)1(
)خرداد 87 ـ تهران( 	ـ	هما(   	ـ	هُمْ	ـ	أنتنَّ )هُنَّ  »و ....................	مُسْتکبِرونَ« 

)شهریور 84 ـ نهایی( )هم	ـ	أنتم	ـ	نحنُ(     ....................	اعُْبُدوا	رَبَّکم.	

)خرداد 84  ـ نهایی(   ) )أنْتَ	ـ	أنْتِ	ـ	هُمْ	ـ	هُنَّ  .  اللّهُمَّ ....................	القائلُ	و	قولکَُ	حقٌّ

)شهریور 87 ـ شیراز(    ) 	ـ	هُنَّ )أنتُمْ	ـ	أنْتُنَّ  اللهُ	یَعْلَمُ	و ....................	لا تَعْلَمونَ	

10ـ	عیّن	الفعل	ثُمّ	اکْتُبْ	نوع	الفعل	و	صیغتَه:	)1/5(
....................  ....................  ....................     ٌرَجیم	فإنکَّ	منها	اخُْرُجْ 

....................  ....................  ....................  لاتَبْحَثوا	عن	عُیوبِ	النّاس.     
11ـ	اِجْعَلْ	فی	الفراغ	فعلًا	مضارعاً	للنّهی:	)1(

)خرداد 87 ـ تهران و نهایي 84( )تَحْزَنُ(     	.مَعَنا	الَله	  ....................	إنَّ

)خرداد 84 ـ نهایي »صبح«( )تَعَبدون(     	.الَله	إلّا	.................... 

)شهریور 87 ـ اصفهان( )تَقْرَبانِ(     	.َجَرَة  ....................	هذِهِ	الشَّ

)خرداد 88 ـ غایبین( )تبْحَثْنَ(       ....................	عن	عیوب	النّاسِ.	

12ـ	اِجْعَل	فی	الفراغ	الکلمة	المناسبة:	)0/5(

)خرداد 87 ـ تبریز( )علیمٍ	ـ	علیمٌ	ـ	علیماً(     اللهُ ....................	بالظّالمینَ.	

)خرداد 84 ـ نهایي( )یحرسونَ	ـ	یحرسُ	ـ	تحرسُ(     أنتَ ....................	المالَ.	

)2(	: 13ـ	عَیّن	إعراب	الکلمات	التّی	أشیرَ	إلیَْها	بخِطٍّ
....................  /  ....................  العلمُ	یَحْرُسُکَ	و	أنتَ	تَحرسُ	المالَ.  

....................  / 	....................  	.  فَتَحَت	المعلّمةُ	الکتابَ	فی	الصّفِّ

)0/75(	: 14ـ	اِجْعَل	عَلامَة	حرفِ	آخِر	الکلمات	التّی	اشُیرَ		الیها	بخطٍّ

 .................... / .................... / .................... 		للِنّاس	الأمثال	الله	یَضْرِبُ	و

15ـ	اکُْتُبْ	وزن	الکلمات	التّالیة:	)0/75(
جِدار  .................... مِفْتاح  ....................  غَفور  .................... 
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1ـ	ما	هو	الخطأ	للِفراغ	فی	العبارة	التّالیة؟	»....................	یَلْبِسوُنَ	لبِاساً	جدیداً«
4( هُمْ 3( الأصدِقاءُ  2( أصدِقائی  1( الأصدقائی 

2ـ	میّز	الخطأ	للِفراغ:	»....................	کاتِبَةٌ«
4( أنتِ 3( هی   2( هُنّ   1( أنا  

3ـ	عَیّن	العبارة	التّی	ما	جاء	فیها	جمع	التّکسیر:
4( »ورَأی	المُجْرمونَ	النّارَ« 3( »والله	یَعْلَمُ	أسرارَهم«   2( »ولله	الأسماءُ	الحُسْنَی«  1( »الی	الله	تُرْجعُ	الأمورُ«  

4ـ	اِجْعَلْ	حرفاً	مناسباً	فی	الفراغ	من	الجملة	التّالیة:	»والله	یَعْلَمُ	المُفسِدَ	....................	المُصْلِح«
4( عَلَی 3( فی   2( مِن   1( إلی  

والمرجان	اللُّؤلؤُ	مِنْهُما	ویَخْرُجُ	الکریمة؟	الآیة	فی	»اللُّؤلؤ«	کلمة	عن	الصّحیح	هُوَ	ما	5ـ

4( خبر و مرفوع 3( مبتدأ و مرفوع   2( مفعول و منصوب   1( فاعل و مرفوع  

6ـ	عیّن	الصّحیح	للِفراغ:	»فاللهُ	....................	حافِظاً«
4( خیرَ 3( خیرٌ   2( خیرٍ   1( خیراً  

7ـ	ما	هو	الخطأ	عَن	إعراب	کلمات	الجملة	التّالیة؟	»یَقْرأ	محمّد	درسهُ	فی	المدرسة	بدقّة«
4( دقّةً 3( درسَ   2( المدرسةِ   1( محمّدٌ  

النّعیم	جَنَّة	وَرَثَة	مِن	اجْعَلْنی	و	:الکریمة	الآیة	فی	المفعول	عیّن	8ـ

4( جَنَّة 3( النّعیم   2( ضمیر »ی«   1( وَرَثَة  

	کلمةٍ	جمعُ	تکسیرٍ؟ 9ـ	أیُّ

4( صالحین 3( سابقین   2( بارزین   1( میادین  

10ـ	ما	هُو	الصّحیح	للفراغینِ؟	»اِفْعَلوا	....................	و	لا	تَحْقِروا	مِنْهُ	....................«

4( الخَیْرَ	ـ	شیءٌ 3( الخَیْرَ	ـ	شَیْئاً   2( الخَیْرِ	ـ	شَیْئاً   1( الخَیْرُ	ـ	شیءٌ  

11ـ	عیّن	إعراب	»الله«	و»الأمثال«	فی	الآیة	الکریمة:	»و	یَضْربُ	الله	الأمثال	للِنّاس«

4( مفعول ـ خبر 3( فاعل  ـ خبر   2( فاعل ـ مفعول   1( مبتدا ـ مفعول  
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